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NOTA 
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – LUTY 2012 r. 
 
 
Niniejszy dokument składa się z następujących części: 

– ZAŁĄCZNIKA I zawierającego wykaz aktów przyjętych przez Radę w lutym 2012 r. 1 2
  

– ZAŁĄCZNIKA II zawierającego dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia tych aktów. CZĘŚCI 

I zawiera informacje na temat przyjęcia aktów prawodawczych, takie jak data przyjęcia, 

odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – w stosownych 

przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia głosowania 

oraz oświadczenia zamieszczane w protokole z posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera 

informacje na temat przyjęcia pozostałych aktów, które to informacje Rada postanowiła 

podać do wiadomości publicznej. 

                                                 
1 Z wyjątkiem pewnych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych przez umowy międzynarodowe, szczegółowe 
decyzje budżetowe, itp. 

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt został przyjęty, 
a faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane w drodze zwykłej 
procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy zostaną podpisane 
zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przewodniczącego Parlamentu Europejskiego 
oraz sekretarzy generalnych obu instytucji. 
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Niniejszy dokument jest dostępny również w Internecie pod adresem: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-

acts?lang=pl. Dokumenty wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze 

dokumentów Rady pod adresem: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-

documents-public-register?lang=pl. 

 

Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów 

ustawodawczych są autentyczne. Znajdują się one dostępne pod adresem internetowym: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=pl. 

_______________ 
 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=pl
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=pl
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ZAŁĄCZNIK I 

WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ 
W LUTYM 2012 r. 

 
3144. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, MŁODZIEŻY, KULTURY 
I SPORTU), które odbyło się w Brukseli w dniu 10 lutego 2012 r. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające rozporządzenie (WE) nr 648/2004 
w odniesieniu do stosowania fosforanów i innych związków fosforu w detergentach dla 
konsumentów przeznaczonych do prania i detergentach dla konsumentów przeznaczonych do 
automatycznych zmywarek do naczyń (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
PE-CONS 67/2/11 REV 2 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 154/2012 z dnia 15 lutego 2012 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 810/2009 ustanawiające wspólnotowy kodeks wizowy (kodeks 
wizowy) 
Dz.U. L 58 z 29.2.2012, s. 3–4.  
 
Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, oraz tymczasowego stosowania 
Umowy między Unią Europejską a Rządem Republiki Turcji dotyczącej pewnych aspektów 
przewozów lotniczych 
18231/11, 18268/11 + COR 1 (hu) + COR 2 (fi) + COR 3 (cs) + COR 4 (ro) +COR 5 + COR 6 (fi) 
+ REV 2 (sk) 
 
2012/85/EU: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 10 lutego 2012 r. upoważniająca Hiszpanię 
i Francję do wprowadzenia szczególnego środka stanowiącego odstępstwo od art. 5 dyrektywy 
2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej 
Dz.U. L 41 z 15.2.2012, s. 16–16.  
  
3145. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniu 14 lutego 2012 r. 
 
2012/143/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie stanowiska Unii Europejskiej 
odnośnie do projektu regulaminu Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów 
Zjednoczonych dotyczącego bezpieczeństwa pieszych oraz projektu regulaminu Europejskiej 
Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych dotyczącego diodowych źródeł światła 
(LED) 
Dz.U. L 71 z 9.3.2012, s. 3–4.  
  
2012/142/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. dotycząca przystąpienia Unii Europejskiej do 
regulaminu nr 29 Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych 
w sprawie jednolitych przepisów dotyczących homologacji pojazdów w zakresie ochrony osób 
przebywających w kabinie pojazdu użytkowego (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 71 z 9.3.2012, s. 1–2. 
  
2012/113/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a rządem Republiki Indonezji dotyczącej pewnych aspektów przewozów lotniczych 
Dz.U. L 52 z 24.2.2012, s. 1–1.  
 



 
8611/1/12 REV 1 agk/DH/lw 4 
ZAŁĄCZNIK I DG F 2A PL 

 
 
 
 

2012/164/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a Gruzją w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych produktów rolnych i środków 
spożywczych 
Dz.U. L 93 z 30.3.2012, s. 1–2.  
 
2012/114/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie stanowiska, które ma zająć Unia 
Europejska w ramach Rady Generalnej Światowej Organizacji Handlu w odniesieniu do wniosku 
o przyznanie przez WTO zwolnienia dotyczącego dodatkowych autonomicznych preferencji 
handlowych przyznanych przez Unię Europejską Pakistanowi 
Dz.U. L 52 z 24.2.2012, s. 2–2.  
 
PRZYJĘCIE AKTU USTAWODAWCZEGO W NASTĘPSTWIE DRUGIEGO CZYTANIA 
W PARLAMENCIE EUROPEJSKIM – Wynik drugiego czytania w Parlamencie Europejskim 
(Strasburg, 13–16 lutego 2012 r.)  
 
Wniosek w sprawie dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 
2000/75/WE w odniesieniu do szczepień przeciw chorobie niebieskiego języka 
 6395/12 (16696/1/2011 REV 1) 
 
Wniosek dotyczący decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie utworzenia pierwszego 
programu dotyczącego polityki w zakresie widma radiowego  
6388/12 (16226/1/11 REV 1) 
 
Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenie Rady (WE) nr 1290/2005 i rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu 
do dystrybucji produktów żywnościowych wśród osób najbardziej potrzebujących w Unii 
6336/12 (18733/1/11 REV 1) 
 
3146. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI 
SPOŁECZNEJ, ZDROWIA I OCHRONY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 17 lutego 2012 r. 
 
Decyzja Rady 2012/98/WPZiB z dnia 17 lutego 2012 r. zmieniająca decyzję 2010/232/WPZiB 
w sprawie odnowienia środków ograniczających skierowanych przeciwko Birmie/Związkowi 
Myanmar 
Dz.U. L 47 z 18.2.2012, s. 64–68.  

 
Decyzja Rady 2012/97/WPZiB z dnia 17 lutego 2012 r. zmieniająca decyzję 2011/101/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających wobec Zimbabwe 
Dz.U. L 47 z 18.2.2012, s. 50–63.  

 
2012/96/EU: Decyzja Rady z dnia 17 lutego 2012 r. w sprawie dostosowania właściwych środków 
przewidzianych po raz pierwszy w decyzji 2002/148/WE w sprawie zakończenia konsultacji 
z Zimbabwe na mocy art. 96 umowy o partnerstwie AKP–WE oraz przedłużenia okresu ich 
stosowania 
Dz.U. L 47 z 18.2.2012, s. 47–49.  

 



 
8611/1/12 REV 1 agk/DH/lw 5 
ZAŁĄCZNIK I DG F 2A PL 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska jakie ma zająć Unia Europejska we Wspólnym Komitecie UE-
OWP ustanowionym na mocy Eurośródziemnomorskiego Przejściowego Układu 
Stowarzyszeniowego w sprawie handlu i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony 
a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim 
Brzegu i w Strefie Gazy z drugiej strony, dotyczącego wykonywania art. 66 tego Układu 
5998/12 

 
Konkluzje Rady odnośnie do rocznej analizy wzrostu gospodarczego i wspólnego sprawozdania 
o zatrudnieniu w kontekście europejskiego semestru. Priorytety działania w obszarze polityki 
zatrudnienia i polityki społecznej: wytyczne polityczne na rok 2012  
6601/12 
 
3147. posiedzenie Rady Unii Europejskiej KONKURENCYJNOŚĆ (Rynek Wewnętrzny, 
Przemysł, Badania i Przestrzeń Kosmiczna), które odbyło się w Brukseli w dniach 20 i 21 
lutego 2012 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie przyszłej agendy na rzecz inteligentnych regulacji z silnym 
ukierunkowaniem na użytkownika końcowego 
6341/12 + COR 1 (de) 
 
3148. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 21 lutego 2012 r. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 236/2012 z dnia 14 marca 2012 r. 
w sprawie krótkiej sprzedaży wybranych aspektów dotyczących swapów ryzyka kredytowego 
(Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 86 z 24.3.2012, s. 1–24.  
 
Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 428/2009 ustanawiające wspólnotowy 
system kontroli wywozu, transferu, pośrednictwa i tranzytu w odniesieniu do produktów 
podwójnego zastosowania 
18144/1/11 REV 1 
 
Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/6/UE z dnia 14 marca 2012 r. dotycząca zmiany 
dyrektywy Rady 78/660/EWG w sprawie rocznych sprawozdań finansowych niektórych rodzajów 
spółek w odniesieniu do mikropodmiotów (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 81 z 21.3.2012, s. 3–6. 
  
Konkluzje Rady: Finansowanie działań związanych z klimatem – działania w związku 
z konferencją durbańską 
6810/12 
 
Konkluzje Rady: Ekonomiczne aspekty planu działania na rzecz zasobooszczędnej Europy 
6811/12 
 
Zalecenia Rady w sprawie udzielenia organom ustanowionym przez Unię Europejską absolutorium 
z wykonania budżetu za rok budżetowy 2010 
6083/12 ADD 1 
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Zalecenia Rady w sprawie udzielenia agencjom wykonawczym absolutorium z wykonania budżetu 
za rok budżetowy 2010 
6084/12 ADD 1 
 
Zalecenia Rady w sprawie udzielenia wspólnym przedsiębiorstwom i przedsięwzięciom 
absolutorium z wykonania budżetu za rok budżetowy 2010 
6086/12 ADD 1 
 
Zalecenia Rady w sprawie europejskiego semestru 2012: wytyczne makroekonomiczne i budżetowe 
6353/1/12 REV 1 
 
Konkluzje państw członkowskich uczestniczących w pakcie euro plus dotyczące paktu euro plus – 
dalsze działania 
6404/1/12 REV 1 
 
Zalecenia Rady w sprawie udzielenia Komisji absolutorium z wykonania budżetu ogólnego Unii 
Europejskiej za rok budżetowy 2010 
6081/12 ADD 1  
6081/1/12 REV 1 
 
Zalecenia Rady dotyczące sprawozdań specjalnych Trybunału Obrachunkowego w sprawie 
udzielenia Komisji absolutorium z wykonania budżetu ogólnego Unii Europejskiej za rok 
budżetowy 2010 
6081/12 ADD 2  
 
Konkluzje Rady w sprawie wytycznych budżetowych na rok 2013 
6260/12 
 
2012/127/EU: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (ósmy EFR) za rok budżetowy 2010  
Dz.U. L 55 z 29.2.2012, s. 32–32. 
 
2012/128/EU: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziewiąty EFR) za rok budżetowy 2010 
Dz.U. L 55 z 29.2.2012, s. 33–33.  
 
2012/129/EU: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziesiąty EFR) za rok budżetowy 2010  
Dz.U. L 55 z 29.2.2012, s. 34–34.  
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3149. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY ZAGRANICZNE), które odbyło się 
w Brukseli w dniu 27 lutego 2012 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie operacji antypirackiej EUNAVFOR ATALANTA 
6695/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie „priorytetów UE na sesję Rady Praw Człowieka ONZ” 
6825/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie Jemenu 
6776/12 
 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
6938/12 

 
Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
6935/12 
 
Konkluzje Rady w sprawie Zakaukazia 
6934/12 

 
3150. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 28 lutego 2012 r. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/2012 z dnia 14 marca 2012 r. 
ustanawiające wymogi techniczne i handlowe w odniesieniu do poleceń przelewu i poleceń zapłaty 
w euro oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 924/2009 (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 22–37.  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 261/2012 z dnia 14 marca 2012 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do stosunków umownych 
w sektorze mleka i przetworów mlecznych 
Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 38–48.  
 
Konkluzje Rady w sprawie mechanizmu współpracy i weryfikacji dla Bułgarii i Rumunii  
6648/12 

 
2012/145/EU: Decyzja Rady z dnia 28 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Protokołu uzgodnionego 
między Unią Europejską a Republiką Gwinei Bissau ustalającego uprawnienia do połowów 
i rekompensatę finansową przewidziane w obowiązującej Strony umowie o partnerstwie w sprawie 
połowów 
Dz.U. L 72 z 10.3.2012, s. 1–1.  
 
Konkluzje Rady w sprawie Rady Europejskiej (1–2 marca 2012 r.) 
5368/12 
 
 

________ 
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ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) 
INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH 

LUTY 2012 r. 
TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  

 
PRZYJĘTE 

TEKSTY 
TRYB 

GŁOSOWANIA 
WYNIK 

GŁOSOWANIA 
3144. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, 
MŁODZIEŻY, KULTURY I SPORTU), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 10 lutego 2012 r. 
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 648/2004 w odniesieniu do stosowania fosforanów 
i innych związków fosforu w detergentach dla konsumentów 
przeznaczonych do prania i detergentach dla konsumentów przeznaczonych 
do automatycznych zmywarek do naczyń (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
 

PE-CONS 67/2/11 
 REV 2 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem 
BG, CZ, które głosowały 
przeciw 

Wspólne oświadczenie Komisji, Irlandii, Łotwy, Litwy i Zjednoczonego Królestwa dotyczące zasad lepszego stanowienia prawa 
W duchu kompromisu i aby umożliwić przyjęcie rozporządzenia w pierwszym czytaniu, Komisja, Irlandia, Łotwa, Litwa i Zjednoczone Królestwo są 
w stanie zaakceptować tekst kompromisowy, choć zawiera on pewne elementy rozbieżne z wnioskiem Komisji. 
Komisja, Irlandia, Łotwa, Litwa i Zjednoczone Królestwo ubolewają zwłaszcza nad tym, że wprowadzenie już na obecnym etapie ograniczeń 
dotyczących stosowanych przez konsumentów detergentów przeznaczonych do automatycznych zmywarek do naczyń nie jest zgodne z zasadami 
lepszego stanowienia prawa i polityki opartej na dowodach naukowych. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 154/2012 z dnia 
15 lutego 2012 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 810/2009 
ustanawiające wspólnotowy kodeks wizowy (kodeks wizowy)  
 

PE-CONS 75/1/11 
REV 1 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

PRZYJĘCIE AKTU USTAWODAWCZEGO W NASTĘPSTWIE 
DRUGIEGO CZYTANIA W PARLAMENCIE EUROPEJSKIM – 
Wynik drugiego czytania w Parlamencie Europejskim(Strasburg, 13–16 
lutego 2012 r.)  
Wniosek w sprawie dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
zmieniającej dyrektywę 2000/75/WE w odniesieniu do szczepień przeciw 
chorobie niebieskiego języka 
 

6395/12 
(16696/1/11 REV 1) 
 

n.d. 
(Większość 
kwalifikowana) 

n.d. 
(Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu) 
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INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH 
LUTY 2012 r. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Wniosek dotyczący decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
utworzenia pierwszego programu dotyczącego polityki w zakresie widma 
radiowego 
 

6388/12 
(16226/1/11 REV 1) 
 

n.d. 
(Większość 
kwalifikowana) 

n.d. 
(Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem 
BE, która wstrzymała się 
od głosu) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
zmieniającego rozporządzenie Rady (WE) nr 1290/2005 i rozporządzenie 
Rady (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do dystrybucji produktów 
żywnościowych wśród osób najbardziej potrzebujących w Unii 
 

6336/12 
(18733/1/11 REV 1) 

n.d. 
(Większość 
kwalifikowana) 

n.d. 
(Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem CZ, która 
wstrzymała się od głosu 
oraz DK,SE,UK, które 
głosowały przeciw) 

3148. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH 
i FINANSOWYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 21 lutego 2012 
r. 
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 236/2012 z dnia 
14 marca 2012 r. w sprawie krótkiej sprzedaży wybranych aspektów 
dotyczących swapów ryzyka kredytowego (Tekst mający znaczenie dla 
EOG) 
  
 

PE-CONS 68/1/11 
REV 1 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem 
UK, które wstrzymało się 
od głosu 
 

Oświadczenie Komisji 
Komisja jest nadal zdecydowana skorzystać z całego zasobu dostępnych informacji specjalistycznych. Komisja ubolewa nad tym, że sformułowania 
użyte w motywie 43 dotyczącym konsultacji nie odzwierciedlają w pełni porozumienia w sprawie przekazywania uprawnień ustawodawczych w myśl 
art. 290 TFUE. 
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PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa i Republiki Czeskiej 
Na majowym posiedzeniu Rady ECOFIN Rada i Komisja zobowiązały się »współpracować w ramach rozmów trójstronnych, aby znaleźć rozwiązanie 
wychodzące naprzeciw obawom wyrażonym przez państwa członkowskie na posiedzeniu Rady ECOFIN i dotyczącym uprawnień ESMA 
przewidzianych w art. 28«. Zobowiązanie to nie zostało jednak dotrzymane. Zjednoczone Królestwo i Republika Czeska nadal wyrażają poważne 
obawy co do tego, że w obecnej formie art. 28 byłby niezgodny z prawem i naruszałby zasadę zawartą w orzeczeniu Trybunału Sprawiedliwości Unii 
Europejskiej w sprawie Meroni. Rząd Zjednoczonego Królestwa i rząd Republiki Czeskiej nie mogą zatem poprzeć tekstu art. 28 i będą się 
zastanawiały nad tym, jak najlepiej zagwarantować pewność prawa.  
 
Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenie (WE) nr 428/2009 ustanawiające wspólnotowy system 
kontroli wywozu, transferu, pośrednictwa i tranzytu w odniesieniu do 
produktów podwójnego zastosowania 
 

18144/1/11 REV 1 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu  
 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/6/UE z dnia 14 marca 
2012 r. dotycząca zmiany dyrektywy Rady 78/660/EWG w sprawie 
rocznych sprawozdań finansowych niektórych rodzajów spółek 
w odniesieniu do mikropodmiotów (Tekst mający znaczenie dla EOG) 

PE-CONS 79/1/11 
REV 1 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem 
PT, która wstrzymała się 
od głosu 
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PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Hiszpanii, Francji, Grecji, Luksemburga i Włoch 
Hiszpania, Francja, Grecja, Luksemburg i Włochy popierają cel, jakim jest zmniejszenie zbędnych obciążeń administracyjnych dla mikropodmiotów, 
aby wspomóc ich rozwój. 
Na posiedzeniu Rady ds. Konkurencyjności w dniach 30 i 31 maja 2011 r. wymienione państwa członkowskie poparły wspólne stanowisko 
w odniesieniu do projektu dyrektywy w sprawie opracowania systemu uproszczonej rachunkowości dla mikropodmiotów. Państwa te nadal wyrażają 
pewne wątpliwości, jednak nie sprzeciwiają się tekstowi uzgodnionemu z Parlamentem Europejskim, tak by umożliwić przyjęcie projektu dyrektywy; 
potwierdzają również, że to porozumienie nie stanowi precedensu dla ewentualnego przyszłego ustawodawstwa lub uproszczonych systemów 
dotyczących mikropodmiotów. 
Hiszpania, Francja, Grecja, Luksemburg i Włochy przeanalizują w szczególności ostatnie wnioski dotyczące zmiany 4. i 7. dyrektywy 
o rachunkowości, jak też przyszłe inicjatywy mające na celu wprowadzenie zwolnień lub uproszczonych systemów dla mikropodmiotów, biorąc pod 
uwagę następujące czynniki: 
– ich wpływ na funkcjonowanie rynku wewnętrznego: harmonizacja jest faktycznie jednym z czynników upraszczających w odniesieniu do 
przedsiębiorstw oraz sprzyja uczciwości transakcji. Realizacja tego celu nie może być zakłócona, przeciwnie – należy do tego celu dążyć i go 
pogłębiać. Należy unikać wszelkich przeszkód w harmonizacji na rynku wewnętrznym. 
– poszanowanie celów podstawowych, takich jak w szczególności poszanowanie zdrowia ludzkiego, ochrona środowiska oraz poszanowanie praw 
socjalnych. 
– poszanowanie zasady przejrzystości, zasad europejskiego prawa rachunkowości oraz – ogólniej – założonych celów przepisów w dziedzinie 
finansów. 
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Oświadczenie Niemiec 
Niemcy opowiadają się za ograniczeniem wymogów w zakresie rachunkowości i sprawozdawczości finansowej w odniesieniu do mikropodmiotów – 
takie ograniczenie powinno prowadzić do zmniejszenia niepotrzebnych obciążeń administracyjnych.  
W związku z tym Niemcy poparły pierwotną wersję wniosku Komisji. Wniosek ten umożliwiał państwom członkowskim podejmowanie działań 
koniecznych do wprowadzenia zwolnień i jest zgodny z ogólnymi zabiegami na rzecz zmniejszania obciążeń administracyjnych, wielokrotnie 
podejmowanymi również na szczeblu europejskim. 
Obecny projekt stanowiska Rady przewiduje znaczne zmniejszenie wymogów prawnych w dziedzinie rachunkowości w odniesieniu do 
mikropodmiotów. Niemcy wolałyby jednak, aby progi ustalono na takim poziomie, jak we wniosku Komisji. W ten sposób państwa członkowskie 
mogłyby wprowadzać zwolnienia dla większej liczby małych firm. Ponadto tekst w obecnym brzmieniu nie przewiduje już faktycznych możliwości 
zwolnienia z wymogu ogłaszania sprawozdań, które to zwolnienie w dużym stopniu przyczyniłoby się do zmniejszenia obciążeń administracyjnych. 
Niemcy akceptują jednak obecny pakiet, gdyż nie ma on na celu utrudnienia realizacji pierwszego kroku na drodze do zmniejszenia obciążeń 
administracyjnych dla mikropodmiotów wynikających z wymogów w zakresie rachunkowości i sprawozdawczości finansowej. Niemcy w dalszym 
ciągu będą popierać zmniejszanie na szerszą skalę obciążeń administracyjnych. 
 
3150. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 28 lutego 2012 r. 
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 260/2012 z dnia 
14 marca 2012 r. ustanawiające wymogi techniczne i handlowe 
w odniesieniu do poleceń przelewu i poleceń zapłaty w euro oraz 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 924/2012 (Tekst mający znaczenie dla 
EOG) 
 

PE-CONS 76/1/11 
REV 1 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
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Oświadczenie Komisji w sprawie zarządzania jednolitym obszarem płatności w euro (SEPA) 
Aby migracja do SEPA przebiegała sprawnie i aby szerszy projekt SEPA mógł osiągnąć swój pełny potencjał, ogromne znaczenie ma, by wszystkie 
zainteresowane strony, a szczególnie użytkownicy, również konsumenci, byli w ten proces ściśle zaangażowani i mogli w nim odgrywać pełną rolę. 
Chociaż ustanowienie Rady SEPA stanowi znaczące usprawnienie zarządzania projektem SEPA, do tej pory migracją do SEPA zajmowała się strona 
głównie odpowiadająca za dostarczenie systemu, w szczególności banki europejskie pod egidą Europejskiej Rady ds. Płatności (EPC). Dlatego 
w trakcie przeglądu funkcjonowania Rady SEPA w 2012 roku Komisja przyjrzy się zarządzaniu całym projektem SEPA i w szczególności zastanowi 
się, w jaki sposób lepiej zadbać o interesy konsumentów, małych i średnich przedsiębiorstw, punktów handlowych i innych użytkowników. Komisja 
dokona też m.in. przeglądu składu EPC, relacji między EPC a nadrzędną strukturą zarządczą, taką jak Rada EPA, a także roli tej struktury. Jeżeli 
ocena Komisji potwierdzi, że do usprawnienia zarządzania SEPA konieczne są dalsze inicjatywy, Komisja rozważy przedstawienie odpowiednich 
wniosków. 
 
Oświadczenie Komisji dotyczące przeglądu dyrektywy o usługach płatniczych 
Komisja w pełni uznaje, że aby zdobyć ogólnospołeczne poparcie dla SEPA, niezbędne jest zagwarantowanie wysokiego poziomu ochrony płatnika, 
szczególnie w przypadku transakcji polecenia zapłaty. Komisja zauważa, że obecnie wielu konsumentom w ramach ich krajowych systemów 
dotyczących takich transakcji przysługuje bezwarunkowe prawo do zwrotu środków. Zwraca także uwagę na to, że jedyny istniejący ogólnoeuropejski 
system poleceń zapłaty dla konsumentów przewiduje bezwarunkowe prawo do zwrotu środków z autoryzowanych płatności w terminie ośmiu 
tygodni. To prawo do zwrotu wykracza poza wymogi minimalne określone w dyrektywie o usługach płatniczych (dyrektywa 2007/64/WE). Dlatego 
też, biorąc pod uwagę potrzebę zapewnienia większego poziomu ochrony konsumenta i uwzględniając obecną sytuację rynkową w UE oraz żądanie 
Parlamentu Europejskiego – wyrażone w debacie politycznej o SEPA – dotyczące rozszerzenia prawa do zwrotu, Komisja w swoim sprawozdaniu, 
które ma zostać sporządzone na podstawie art. 87 tej dyrektywy umieści przegląd praw do zwrotu środków z transakcji polecenia zapłaty aktualnie 
obowiązujących w UE. Komisja do 1 listopada 2012 r. przedstawi to sprawozdanie Parlamentowi Europejskiemu, Radzie, Europejskiemu Komitetowi 
Ekonomiczno-Społecznemu oraz Europejskiemu Bankowi Centralnemu. Jeżeli sprawozdanie Komisji wynikające z wymogów art. 87 dyrektywy 
o usługach płatniczych potwierdzi, że konieczna jest zmiana tej dyrektywy, szczególnie jeśli chodzi o kryteria dotyczące praw do zwrotu, Komisja 
rozważy przedstawienie odpowiednich wniosków. 
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Oświadczenie Komisji w sprawie aktów delegowanych 
Komisja jest zdania, że z interpretacji art. 290 TFUE wynika, że ma ona autonomię w opracowywaniu i przyjmowaniu aktów delegowanych. 
Standardowy motyw dotyczący porad ekspertów zawarty we wspólnym porozumieniu wypracowanym przez trzy instytucje tę interpretację 
potwierdza. Komisja z ubolewaniem stwierdza zatem, że motyw 30 tego rozporządzenia stanowi odejście od wspólnego porozumienia.  
 
Oświadczenie Francji, Republiki Czeskiej, Austrii i Estonii 
Francja, Republika Czeska, Austria i Estonia wyrażają głębokie zaniepokojenie likwidacją kodu BIC, której zażądały Parlament i Komisja na 
końcowym etapie negocjacji. Krok ten podjęto bez przeprowadzenia odpowiedniej oceny skutków (w tym analizy kosztów i korzyści), którą należało 
wykonać zgodnie z porozumieniem międzyinstytucjonalnym między Komisją, Parlamentem i Radą. Likwidacja kodu BIC może spowolnić lub 
zahamować migrację niektórych państw członkowskich do SEPA i wywołuje obawy związane z bezpieczeństwem informatycznym (oraz pytania 
dotyczące ochrony danych), szczególnie związane z potencjalnym utworzeniem ogólnoeuropejskiego rejestru BIC, które nie doczekały się 
odpowiedniej analizy. 
 
Oświadczenie Bułgarii, Republiki Czeskiej, Szwecji i Zjednoczonego Królestwa 
Euro odgrywa istotną rolę w relacjach handlowych państw członkowskich nienależących do strefy euro, które również wdrożą rozporządzenie SEPA 
dla potrzeb swoich transakcji w euro. Bułgaria, Republiki Czeska, Szwecja i Zjednoczone Królestwo są zdania, że rozporządzenie SEPA i cały projekt 
SEPA muszą być oparte na odpowiedniej i reprezentatywnej strukturze zarządczej. Apelują zatem o to, aby swojego przedstawiciela w Radzie SEPA 
miał bank centralny jednego z państw członkowskich nienależących do strefy euro. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 261/2012 z dnia 
14 marca 2012 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) 
nr 1234/2007 w odniesieniu do stosunków umownych w sektorze mleka 
i przetworów mlecznych 
 

PE-CONS 77/1/11 
REV 1 
 

Wiekszość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem 
DK, IE, NL, które 
wstrzymały się od głosu 
oraz LU który, głosował 
przeciw 
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Oświadczenie Rady  
Rada oświadcza, że wybór dokonany w przedmiotowym rozporządzeniu polegający na niekorzystaniu z wariantu przewidzianego w art. 5 ust. 4 akapit 
drugi lit. b) rozporządzenia (UE) nr 182/2011 nie narusza żadnego przyszłego stanowiska, które będzie zajmowane w poszczególnych przypadkach 
w odniesieniu do innych aktów ustawodawczych, zwłaszcza w dziedzinie rolnictwa, ponieważ przepis wspomnianej lit. b) pozwala ustawodawcy 
decydować w przypadku każdego aktu podstawowego, który ma on przyjąć, czy należy przewidzieć, że projekty aktów wykonawczych nie mogą 
zostać przyjęte przez Komisję, jeżeli właściwy komitet nie wyda żadnej opinii 
 

Oświadczenie Komisji  
Komisja oświadcza, że: 
1. w odniesieniu do art. 126c ust. 6, odpowiedni organ ds. konkurencji może w indywidualnym przypadku podjąć decyzję – albo przed zakończeniem 
negocjacji, albo po ich zakończeniu – o ponownym rozpoczęciu danych negocjacji lub nieprowadzeniu ich przez daną organizację producentów, aby 
zapobiec wykluczeniu konkurencji lub aby zapobiec na podległym mu obszarze poważnym szkodom po stronie przetwórców mleka surowego 
będących MŚP; 
2. poinformuje zainteresowane państwa członkowskie i zwróci się o ich opinię w przypadku podejmowania decyzji o niezgodności z unijnymi 
regułami konkurencji, zawartymi w rozporządzeniu (WE) nr 1234/2007, działań w sektorze mleka i przetworów mlecznych, a mianowicie o tym: 
 (a) czy pewne porozumienia, decyzje i uzgodnione praktyki organizacji międzybranżowych są niezgodne z unijnymi zasadami [zob. art. 177a]; 
 (b) czy negocjacje organizacji producentów dotyczące więcej niż jednego państwa członkowskiego powinny mieć miejsce lub czy powinny być 
ponownie rozpoczęte [zob. art. 126c ust. 6]; 
czy dane państwo członkowskie powinno uchylić przepisy ustanowione przez to państwo członkowskie, które regulują podaż takich serów 
wyprodukowanych na określonym obszarze geograficznym przy wykorzystaniu CHNP lub CHOG, w przypadku gdy przepisy nie są zgodne 
z wymaganymi warunkami lub uniemożliwiają lub zakłócają konkurencję na znacznym obszarze rynku wewnętrznego lub zagrażają wolnemu 
handlowi lub osiągnięciu celów art. 39 TFUE [zob. art. 126d ust. 8]; 
3. w odniesieniu do art. 126d w sprawie zarządzania dostawami korzystającymi z CHNP i CHOG Komisja chciałaby wskazać, że jest to dopuszczalne 
tylko wtedy, gdy istnieje znaczna grupa reprezentująca producentów mleka i producentów sera, oraz pod warunkiem, że przepisy te nie mogą 
prowadzić do dyskryminacji, tworzyć barier dla nowych uczestników rynku ani wywierać negatywnego wpływu na drobnych producentów [zob. art. 
126d ust. 2 i ust. 4 lit. h)]. 
 



 
8611/1/12 REV 1  agk/DH/lw 16 
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A    PL 

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH 
LUTY 2012 r. 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Irlandii i Niderlandów 
Ani Irlandia, ani Niderlandy nie mogą poprzeć wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie 
Rady (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do stosunków umownych w sektorze mleka i przetworów mlecznych, ponieważ nie zawiera ono środka 
zapewniającego „miękkie lądowanie” producentom mleka we wszystkich państwach członkowskich w okresie poprzedzającym zniesienie kwot 
mlecznych w 2015 r. Jasne jest na tym etapie, że w niektórych państwach członkowskich środki usprawniające, uzgodnione w kontekście oceny 
funkcjonowania WPR, są niewystarczające.  
W dyskusji nad wnioskiem w sprawie pakietu mlecznego Irlandia i Niderlandy, jak i inne państwa członkowskie, wciąż podkreślały konieczność 
zapewnienia łagodnego przejścia do nowego systemu we wszystkich państwach członkowskich. Można to osiągnąć przez różne mechanizmy, w tym 
zwiększenie kwot, lub zmianę współczynników korekcyjnych tłuszczu. Proponowany pakiet ustawodawczy w obecnej wersji nie zawiera takiego 
środka i poprawia w małym stopniu – lub wcale nie poprawia – pozycję producentów mleka w naszych krajach, dlatego Irlandia i Niderlandy nie są 
w stanie poprzeć proponowanego rozporządzenia.  
 
Oświadczenie delegacji Luskemburga 
Delegacja Luksemburga odnotowuje przyjęcie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie 
Rady (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do stosunków umownych w sektorze mleka i przetworów mlecznych. Rozporządzenie to odzwierciedla 
pewne zalecenia Grupy Ekspertów Wysokiego Szczebla ds. Mleka przyjęte w lipcu 2010 r., których celem jest m.in. przywrócenie równowagi 
pozycji, odpowiednio, producentów i przetwórców w sektorze mleka. Delegacja Luksemburga poparła wnioski wspomnianej grupy wysokiego 
szczebla i z zadowoleniem przyjmuje włączenie ich do przedmiotowego rozporządzenia.  
Ponadto rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację rynków rolnych oraz przepisy 
szczegółowe dotyczące niektórych produktów rolnych (rozporządzenie o jednolitej wspólnej organizacji rynku), zmienione w wyniku oceny 
funkcjonowania WPR rozporządzeniem Rady (WE) nr 72/2009 z dnia 19 stycznia 2009 r., przewiduje w art. 184 ust. 6, że Komisja przedstawi 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie do dnia 31 grudnia 2010 r. i 31 grudnia 2012 r. sprawozdanie na temat rozwoju sytuacji na rynku 
i wynikających z niej warunków sprawnego wycofywania systemu kwot mlecznych, uzupełniając je w stosownych przypadkach odpowiednimi 
wnioskami ustawodawczymi. 
Pierwsze tego rodzaju sprawozdanie Komisja przedstawiła w dniu 8 grudnia 2010 r. 
Mimo że Komisja Europejska uznaje w tym sprawozdaniu, że aktualna sytuacja na rynku nie gwarantuje „miękkiego lądowania” przy odchodzeniu od 
systemu kwot mlecznych w 2015 r. we wszystkich państwach członkowskich, nie przedstawia żadnych propozycji rozwiązania tego problemu. 
Delegacja Luksemburga wyraża w związku z tym rozczarowanie z powodu braku konkretnych środków we wniosku w sprawie rozporządzenia 
dotyczącego stosunków umownych w sektorze mleka, które to środki służyłyby zagwarantowaniu „miękkiego lądowania” we wszystkich państwach 
członkowskich. 
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TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Luksemburg zwraca się do Komisji, aby prowadziła dalszą analizę możliwości dostosowania obowiązującego ustawodawstwa – tak aby znaleźć 
rozwiązanie tej sytuacji, która stanowi utrudnienie dla wszystkich odnośnych producentów mleka – oraz aby przedstawiła właściwe propozycje 
w odpowiednim czasie. 
W konsekwencji Luksemburg nie może poprzeć wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenie (WE) nr 1234/2007 w odniesieniu do stosunków umownych w sektorze mleka i przetworów mlecznych i z przykrością stwierdza, że 
musi zagłosować przeciwko przyjęciu tego wniosku. 
 
 

_______________ 
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wiadomości publicznej 

3144. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. EDUKACJI, MŁODZIEŻY, KULTURY 
I SPORTU), które odbyło się w Brukseli w dniu 10 lutego 2012 r. 
 

 

Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii, oraz tymczasowego stosowania Umowy między 
Unią Europejską a Rządem Republiki Turcji dotyczącej pewnych aspektów przewozów lotniczych 
18231/11, 18268/11 + COR 1 (hu) + COR 2 (fi) + COR 3 (cs) + COR 4 (ro) +COR 5 + COR 6 (fi) + 
REV 2 (sk) 
 

 

2012/85/UE: Decyzja wykonawcza Rady z dnia 10 lutego 2012 r. upoważniająca Hiszpanię i Francję 
do wprowadzenia szczególnego środka stanowiącego odstępstwo od art. 5 dyrektywy 2006/112/WE 
w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej 
5268/12 + REV 1 (cs) 
 

 

3145. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniu 14 lutego 2012 r. 
 

 

2012/143/EU: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie stanowiska Unii Europejskiej 
odnośnie do projektu regulaminu Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów 
Zjednoczonych dotyczącego bezpieczeństwa pieszych oraz projektu regulaminu Europejskiej Komisji 
Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych dotyczącego diodowych źródeł światła (LED) 
 13895/11 + COR 1 (lt) + COR 2 (da) 
 

 



 
8611/1/12 REV 1  agk/DH/lw 19 
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F 2A    PL 

INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH 
LUTY 2012 r. 

INNE AKTY Wynik głosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej 

2012/142/UE: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. dotycząca przystąpienia Unii Europejskiej do 
regulaminu nr 29 Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych 
w sprawie jednolitych przepisów dotyczących homologacji pojazdów w zakresie ochrony osób 
przebywających w kabinie pojazdu użytkowego (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
13894/11 + COR 1 (da) 
 

 

2012/113/UE: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a rządem Republiki Indonezji dotyczącej pewnych aspektów przewozów lotniczych 
13238/11 
 

 

Wspólne oświadczenie Rady i Komisji 
Między innymi ze względów pragmatycznych byłoby lepiej, gdyby umowa z rządem Republiki Indonezji dotycząca pewnych aspektów przewozów 
lotniczych została zawarta wyłącznie przez Unię. Te same powody zostałyby uwzględnione w przypadku podobnych umów, pod warunkiem że 
umowy te byłyby zawierane na mocy i w ramach mandatu dotyczącego zastępowania niektórych postanowień w obowiązujących umowach 
dwustronnych, przyjętego decyzją Rady z dnia 5 czerwca 2003 r. 
Decyzja ta nie stanowi precedensu dla Unii i jej państw członkowskich w wykonywaniu przez nie kompetencji względem umów innych niż te, 
o których mowa powyżej, takich jak na przykład umowy o charakterze przewidzianym w decyzji Rady z dnia 5 czerwca 2003 r. upoważniającej 
Komisję do rozpoczęcia negocjacji ze Stanami Zjednoczonymi w dziedzinie transportu lotniczego, które zostają zawarte jako umowy mieszane.  
Decyzja ta nie oznacza przyznania Unii żadnych nowych kompetencji w odniesieniu do umów zewnętrznych o przewozach lotniczych ani nie wpływa 
na podział kompetencji między Unią a jej państwami członkowskimi. 
 
2012/164/UE: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a Gruzją w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych produktów rolnych i środków 
spożywczych 
9737/11 
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2012/114/UE: Decyzja Rady z dnia 14 lutego 2012 r. w sprawie stanowiska, które ma zająć Unia 
Europejska w ramach Rady Generalnej Światowej Organizacji Handlu w odniesieniu do wniosku 
o przyznanie przez WTO zwolnienia dotyczącego dodatkowych autonomicznych preferencji 
handlowych przyznanych przez Unię Europejską Pakistanowi 
5912/12 
 

 

3146. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI SPOŁECZNEJ, 
ZDROWIA I OCHRONY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli w dniu 
17 lutego 2012 r. 
 

 

Decyzja Rady 2012/98/WPZiB z dnia 17 lutego 2012 r. zmieniająca decyzję 2010/232/WPZiB 
w sprawie odnowienia środków ograniczających skierowanych przeciwko Birmie/Związkowi 
Myanmar 
6284/12 
 

 

Decyzja Rady 2012/97/WPZiB z dnia 17 lutego 2012 r. zmieniająca decyzję 2011/101/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających wobec Zimbabwe 
6261/12 
 

 

2012/96/UE: Decyzja Rady z dnia 17 lutego 2012 r. w sprawie dostosowania właściwych środków 
przewidziane po raz pierwszy w decyzji 2002/148/WE w sprawie zakończenia konsultacji 
z Zimbabwe na mocy art. 96 umowy o partnerstwie AKP–WE oraz przedłużenia okresu ich 
stosowania 
6146/12 + COR 1 (es) + COR 2 (pl) 
 

 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska jakie ma zająć Unia Europejska we Wspólnym Komitecie UE-
OWP ustanowionym na mocy Eurośródziemnomorskiego Przejściowego Układu 
Stowarzyszeniowego w sprawie handlu i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony 
a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim 
Brzegu i w Strefie Gazy z drugiej strony, dotyczącego wykonywania art. 66 tego Układu 
5998/12 
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Konkluzje Rady w sprawie rocznej analizy wzrostu gospodarczego i wspólnego sprawozdania 
o zatrudnieniu w kontekście europejskiego semestru. Priorytety działania w obszarze polityki 
zatrudnienia i polityki społecznej: wytyczne polityczne na 2012 r.  
6601/12 
 

 

3147. posiedzenie Rady Unii Europejskiej [ds. KONKURENCYJNOŚCI (Rynku 
Wewnętrznego, Przemysłu, Badań i Przestrzeni Kosmicznej)], które odbyło się w Brukseli 
w dniach 20 i 21 lutego 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie przyszłej agendy na rzecz inteligentnych regulacji z silnym 
ukierunkowaniem na użytkownika końcowego 
6341/12 + COR 1 (de) 
 

 

3148. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY GOSPODARCZE I FINANSOWE) 
 

 

Konkluzje Rady: Finansowanie działań związanych z klimatem: działania następcze w związku 
z konferencją durbańską 
6810/12 
 

 

Konkluzje Rady: Ekonomiczne aspekty planu działania na rzecz zasobooszczędnej Europy 
6811/12 
 

 

Zalecenia Rady w sprawie udzielenie organom ustanowionym przez Unię Europejską absolutorium 
z wykonania budżetu za rok budżetowy 2010 
6083/12 ADD 1  
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Zalecenia Rady w sprawie udzielenia agencjom wykonawczym absolutorium z wykonania budżetu za 
rok budżetowy 2010 
6084/12 ADD 1 
 

 

Zalecenia Rady w sprawie udzielenia wspólnym przedsiębiorstwom i przedsięwzięciom absolutorium 
z wykonania budżetu za rok budżetowy 2010 
6086/12 ADD 1. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie europejskiego semestru w 2012 roku: wytyczne makroekonomiczne 
i budżetowe 
6353/1/12 REV 1 
 

 

Konkluzje państw członkowskich uczestniczących w pakcie euro plus dotyczące paktu euro plus – 
dalsze działania 
6404/1/12 REV 1 
 

 

Zalecenia Rady w sprawie udzielenia Komisji absolutorium z wykonania budżetu ogólnego Unii 
Europejskiej za rok budżetowy 2010 
6081/1/12 REV 1, 6081/12 ADD 1 
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Konkluzje Rady dotyczące sprawozdań specjalnych Trybunału Obrachunkowego w sprawie 
udzielenia Komisji absolutorium z wykonania budżetu ogólnego Unii Europejskiej za rok 
budżetowy 2010 
6081/12 ADD 2  
 

 

Konkluzje Rady w sprawie wytycznych budżetowych na rok 2013 
6260/12 
 

 

2012/127/UE: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (ósmy EFR) za rok budżetowy 2010 
5458/12 
 

 

2012/128/UE: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziewiąty EFR) za rok budżetowy 2010  
5459/12 
 

 

2012/129/UE: Zalecenie Rady z dnia 21 lutego 2012 r. dotyczące udzielenia Komisji absolutorium 
z realizacji operacji Europejskiego Funduszu Rozwoju (dziesiąty EFR) za rok budżetowy 2010  
5460/12  
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3149. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY ZAGRANICZNE), które odbyło się 
w Brukseli w dniu 27 lutego 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie operacji antypirackiej EUNAVFOR ATALANTA 
6695/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie „priorytetów UE na sesję Rady Praw Człowieka ONZ” 
6825/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Jemenu 
6776/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
6938/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
6935/12 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Zakaukazia 
6934/12 
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3150. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 28 lutego 2012 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie mechanizmu współpracy i weryfikacji dla Bułgarii i Rumunii  
6648/12 
 

 

2012/145/UE: Decyzja Rady z dnia 28 lutego 2012 r. w sprawie zawarcia Protokołu uzgodnionego 
między Unią Europejską a Republiką Gwinei Bissau ustalającego uprawnienia do połowów 
i rekompensatę finansową przewidziane w obowiązującej Strony umowie o partnerstwie w sprawie 
połowów 
 15178/11 
 

 

Jednostronne oświadczenie Niderlandów 
Niderlandy wstrzymają się od głosu w sprawie decyzji dotyczącej przedłużenia o jeden rok protokołu zawartego między UE a Gwineą Bissau.  
Bezpieczeństwo żywnościowe społeczności lokalnej Gwinei Bisssau zależy w dużym stopniu od łodziowego rybołówstwa przybrzeżnego. Należy 
liczyć się z ważną rolą, jaką łodziowe rybołówstwo przybrzeżne pełni w kontekście lokalnego zaopatrzenia w żywność. Zdaniem Niderlandów 
istniejące poziomy zdolności połowowych przewidziane w protokole oraz skład i działalność floty unijnej nie będą przeszkodą dla sektora łodziowego 
rybołówstwa przybrzeżnego; dlatego nie będą głosować przeciwko przedłużeniu o jeden rok przedmiotowego protokołu. 
Uważamy jednak, że rząd Gwinei Bissau powinien być świadomy tego, że połowy przemysłowe prowadzone przez statki spoza UE w obrębie szelfu 
kontynentalnego Gwinei Bissau mogą być sprzeczne z interesami sektora łodziowego rybołówstwa przybrzeżnego. Zdaniem Niderlandów ważne jest, 
by zwrócić uwagę władz Gwinei Bissau na to, że statki prowadzące połowy przemysłowe nie powinny mieć dostępu do szelfu kontynentalnego 
Gwinei Bissau; dlatego też wstrzymają się od głosu. 

 
Konkluzje Rady ze szczytu Rady Europejskiej (1–2 marca 2012 r.) 
5368/12 + REV 1 (de) 
 

 

 
____________________ 


